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Пояснювальна записка

Освітня практика характеризується все інтенсивнішим спрямуванням на компетентнісний підхід, який передбачає набуття учнями знань, умінь і навичок для вільного володіння мовою як інструментарієм мислення й комунікації. У лінгводидактиці визначено загальні засади, згідно з якими організовується робота з формування й розвитку мовної змістової лінії у комплексі з мовленнєвою, соціокультурною, діяльнісною, що в результаті забезпечує комунікативну компетентність. З урахуванням зазначеного, а також відповідно до основних положень Національної доктрини розвитку освіти України у ХХІ столітті, Концепції загальної середньої освіти, Державного стандарту базової і повної середньої освіти, Концепції мовної освіти (українська мова), Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти, державних нормативних документів з питань шкільної мовної освіти, саме компетентнісний підхід із різним ступенем послідовності та обґрунтованості спроектовано в програмі з української мови для загальноосвітніх навчальних закладів із угорською мовою навчання, уведено як новацію результативну складову змісту, що спонукає до переструктурування змісту шкільного курсу вивчення української мови.
Компетентнісний підхід передбачає насамперед активну участь школярів в учінні. Зокрема, мова йде про  раціональне використання самостійної роботи, роботи в парах і невеликих групах, упровадження проектної діяльності тощо. Завдяки таким формам навчання відбувається спрямування освітнього процесу на формування й розвиток ключових і предметних  компетентностей  особистості, оскільки саме компетентність вважається передумовою успішної самореалізації випускника в суспільстві. 
Загальноприйнято, що до ключових компетентностей належить уміння вчитися, спілкуватися державною, рідною та іноземними мовами, математична й базові компетентності в галузі природознавства і техніки, інформаційно-комунікаційна, соціальна, громадянська, загальнокультурна, підприємницька і здоров’язбережувальна компетентності, а до предметних – комунікативна компетентність. 
Зауважимо, що для курсу мови комунікативна компетентність є водночас і ключовою, і предметною, що формується в школярів у процесі навчання мови, зокрема української, і передбачає сформованість умінь в усіх видах мовленнєвої діяльності (аудіювання, читання, говоріння, письмо).
Отже, ключові (загальноосвітні) компетентності – це здатності, яких потребує кожен учень як суб’єкт навчально-виховного процесу для самовизначення, загального розвитку й самореалізації. Відповідно до цього у програмі враховано  такий зміст ключових компетентностей: 

Спілкування державною мовою (СДМ) – готовність (здатність) учнів засобами української мови успішно взаємодіяти у процесі розв’язання типових для віку життєвих проблем. 

Уміння вчитися впродовж життя (УВВЖ) – здатність і внутрішня потреба самостійно здобувати знання і формувати вміння відповідно до поставлених цілей з метою самовдосконалення й самореалізації. 

Математична компетентність (МК) – спроможність особистості застосовувати математичні обчислення і методи в реальному житті, працювати з числовою інформацією. 

Компетентності у природничих науках і технологіях (КПНТ) – готовність орієнтуватися в інформаційному просторі, володіти й оперувати інформацією відповідно до потреб, застосовувати ІКТ у навчанні і повсякденному житті, знаходити, опрацьовувати й систематизувати інформацію; здатність бути відкритими до інновацій, реалізовувати себе в мінливому технологічному, життєвому, навчальному й трудовому середовищі. 

Інформаційно-комунікаційна компетентність (ІКК) – здатність розуміти навколишнє інформаційне середовище, самостійно шукати, добирати й критично аналізувати потрібну інформацію, трансформувати, зберігати та транслювати її й діяти відповідно до своїх цілей і прийнятої в суспільстві комунікаційної етики. 
Підприємницька компетентність (ПК) – це інтегрована якість особистості, що базується на креативності, інноваційності, здатності до ризику, спроможності планувати, самоорганізовуватися й організовувати підприємницьку діяльність, втілювати ідеї у сферу економічного життя, розв’язувати конфліктні ситуації, приймати рішення, брати на себе відповідальність, формувати моделі поведінки, необхідні для успішного розв’язання нагальних життєвих проблем. 
Здоров’язбережувальна (ЗЗК) – здатність виявляти активну життєву позицію в питаннях захисту довкілля; готовність вести здоровий спосіб життя і пропагувати його, дбайливо ставитися до власного здоров’я та здоров’я інших людей.  
Соціальна і громадянська компетентності (СГК) –  здатність особистості продуктивно співпрацювати з партнерами у групі та команді, виконувати різні ролі та функції у колективі (соціальна); здатність учня активно, відповідально та ефективно реалізовувати права та обов’язки з метою розвитку демократичного суспільства (громадянська). 
Загальнокультурна (ЗКК) – здатність учня усвідомлено сприймати надбання культури як цінність, аналізувати й оцінювати досягнення національної та світової культури, орієнтуватися в культурному та духовному контексті сучасного суспільства, застосовувати   методи самовиховання, орієнтовані на загальнолюдські цінності.
Навчання української мови на рівні стандарту здійснюватиметься на основі поєднання особистісно зорієнтованого, комунікативно-діяльнісного, компетентнісного, соціокультурного та інших підходів, а також принципів єдності навчання, виховання і розвитку; взаємозв’язаного опанування мови й мовлення, усіх чотирьох видів мовленнєвої діяльності; диференціації. 

Отже, вивчення у такий спосіб української мови забезпечуватиме учнів можливістю оволодіти уміннями аналізувати, зіставляти, класифікувати мовні факти та явища, оцінювати їх з точки зору нормативності та відповідності до ситуації спілкування; використовувати отримані знання в особистісному мовленнєвому спілкуванні.
Відповідно до Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти основною метою курсу української мови для 10 – 11 класів навчальних закладів є досягнення належного рівня володіння державною мовою всіма учнями; формування їхньої комунікативної компетентності; виховання національно свідомої, духовно багатої особистості. Зазначена мета передбачає  здійснення навчальної, розвивальної й виховної функцій освітнього змісту навчального предмета.
Відповідно до поставленої мети головними завданнями навчання української мови в старшій школі є:

виховання стійкої мотивації й свідомого прагнення до вивчення української мови;

формування в школярів компетентностей  комунікативно доцільно й виправдано користуватися засобами мови в різних життєвих ситуаціях і сферах спілкування, дотримуючись норм українського етикету;

узагальнення здобутих знань, закріплення лексичних, граматичних, стилістичних, орфоепічних і правописних умінь і навичок; здатності учня до аналізу й оцінки мовних явищ і фактів; 
збагачення духовного світу учнів, формування їх світоглядних уявлень, загальнолюдських ціннісних орієнтирів;
удосконалення вмінь орієнтуватися в україномовній інформації, застосовувати на практиці одержані відомості;
розвиток умінь вільно спілкуватись у різних сферах та ситуаціях мовлення;
узагальнення і поглиблення знань учнів про мовлення та мову як суспільні явища;
удосконалення навичок самостійної навчальної діяльності, розвиток інтелектуальних творчих здібностей учнів.

Програма ґрунтується на таких принципах:

практична спрямованість та комунікативна орієнтація навчання;
взаємозв’язок у розв’язанні комунікативних, освітніх і виховних завдань;
взаємопов’язаний розвиток усіх видів мовленнєвої діяльності;
відбір і організація навчального матеріалу відповідно до вимог мовознавства з урахуванням специфіки володіння українською та рідною мовами учнями загальноосвітніх навчальних закладів з угорською мовою навчання;
наступність між основною та старшою ланками, а також між класами в середині старшої школи.
Зміст програмового навчального матеріалу, вимоги до рівня загальноосвітньої підготовки учнів визначаються метою, завданнями вивчення української мови, змістовими лініями Державного стандарту, а також першорядністю викладання цього предмета, визначеною Концепцією програми з української мови для 5-11 класів загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням мовами національних меншин. 
У 10 – 11 класах вивчення нового матеріалу з української мови не є основною функцією, отже, важливим є надання допомоги учням в узагальненні й систематизації здобутих раніше знань, що припускає здійснення різнобічної діяльності, реалізується на уроках різного типу, при цьому часто учні стають справжніми співавторами уроку. Тому важливо дотримуватися принципу спільної діяльності педагога й учнів.
З урахуванням зазначеного програма з української мови для учнів 10 –11 класів шкіл з угорською мовою навчання базується на компетентнісному, особистісно зорієнтованому, комунікативно-діяльнісному й соціокультурному  підходах до мовленнєвого розвитку школярів.  Ці підходи реалізуються у процесі цілеспрямованого формування й удосконалення всіх основних складників пізнавально-творчої мовленнєвої діяльності – мотиваційного, змістово-орієнтаційного, процесуального, результативно-рефлексивного в процесі опрацювання на текстовій основі у взаємозв’язку чотирьох  змістових ліній курсу української мови – мовленнєвої,  мовної, соціокультурної, діяльнісної. 

Результатом такого процесу є формування загальної компетентності людини, що є сукупністю ключових компетентностей, інтегрованою характеристикою особистості, яка має сформуватися в процесі навчання й містити знання, уміння,  ставлення, досвід діяльності та особистісні поведінкові моделі. Визначальною ознакою цього підходу є зміщення акцентів на готовність учня застосовувати здобуті знання й набуті вміння й навички для розв’язання проблем, що виникають у реальному житті.
Призначення  мовної змістової лінії  реалізується в процесі засвоєння учнями системних знань про мову й формування на їх основі  відповідних умінь як засобу пізнання, спілкування, самовираження  людини. 
Мовленнєва змістова лінія передбачає забезпечення цілеспрямованого формування й удосконалення вмінь і навичок в усіх видах мовленнєвої діяльності – аудіюванні, читанні, говорінні, письмі на основі засвоєних мовних понять.
Соціокультурна змістова лінія є засобом опанування національних, загальнолюдських культурних і духовних цінностей, нормами, які регулюють стосунки між поколіннями, статями, націями, сприяють естетичному й морально-етичному розвитку особистості, органічному входженню її в соціум. Реалізація цієї лінії допомагає в оволодінні ключовими компетентностями. 
Роль діяльнісної змістової лінії виявляється у формуванні компетентностей, очікуваних у результаті засвоєння учнями мовної та реалізації мовленнєвої та соціокультурної змістових ліній. 
Такий компетентнісно-функціональний підхід дозволяє учневі не тільки оволодіти набором знань, умінь і навичок, а й бути готовим долучитися до подальшої діяльності, виявляти здатність практично розв’язувати життєві та професійні проблеми, що постають перед ним. 
Таким чином, пропонована програма вивчення української мови спрямована на вироблення ряду компетентностей, що, в свою чергу, дають можливість установити й реалізувати зв’язок між знаннями, уміннями та ситуацією. 
Від рівня сформованості  ключових та предметних компетентностей, умінні і здатності їх застосувати в конкретних обставинах залежатиме організація самостійної, осмисленої діяльності випускника загальноосвітньої школи з угорською мовою навчання  та його здатність інтегруватися в україномовне суспільство. 
У 10-11 класах зміст мовної лінії визначає 7 норм: лексична(+фразеологічна)  норма, орфоепічна норма, орфографічна норма (фонетика та словотвір),  морфологічна норма, синтаксична норма,  пунктуаційна норма та стилістична норма.  У 10 класі  подано  теорію та практику – повторення й систематизація вивченого навчального матеріалу, однак увага зосереджується на складних для учнів темах. Матеріал 11 класу побудовано таким чином, щоб учні змогли системно підготуватися до зовнішнього незалежного оцінювання, перевага надається тренінговій формі роботи. Окрім цього, учні протягом двох років мають можливість удосконалювати навички створення власних висловлювань різних типів і стилів усного та писемного мовлення. 

При цьому обсяг навчального матеріалу дібрано з орієнтацією на програмовий матеріал з рідної мови, кількість годин, виділених для української мови у типових навчальних планах, із врахуванням вікових особливостей школярів, їхніх пізнавальних можливостей.
Розподіл годин між темами в кожному класі орієнтовний. Учитель має право змінювати кількість годин на вивчення тієї чи іншої теми залежно від конкретних місцевих умов, не скорочуючи при цьому загальної кількості відведених годин. Години резервного часу вчитель використовує на свій розсуд. 
10 клас

(70 годин, 2 год./тиждень, 3 години на розсуд учителя)
УВАГА! У колонці «Мовленнєва лінія», крім необхідного теоретичного матеріалу, зазначено обов’язкові (помічені позначкою ***) та бажані види роботи. Бажані види роботи, як і пропоновані теми висловлень, учитель може замінити відповідно до потреб та інтересів конкретного класу.

	Очікувані результати
навчально-пізнавальної діяльності учнів
	К-сть годин
	Зміст навчального матеріалу
	К-сть го-дин
	Соціокультурна змістова лінія (наскрізні змістові лінії)
	Діяльнісна змістова лінія (компетент-

ності)

	
	
	Мовна змістова лінія
	Мовленнєва змістова лінія

	
	
	

	Учень (учениця):
· розуміє роль у української та угорської мови у формуванні і збереженні духовності народу;
· знає, що таке мовне спілкування, усне та писемне мовлення; види мовленнєвої діяльності; основні відомості про текст; стилі мови і типи мовлення;
· здійснює усі види мовленнєвої діяльності;
 виразно читає тексти різних стилів мови, типів, жанрів мовлення відповідно до віку;
 сприймає і передає доступну для розуміння в його віці інформацію;
 розрізняє жанри, типи мовлення, стилі мови на основі прослуханого;

Дотримується вимог до писемного мовлення, удосконалює написане. 
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	ВСТУП 
Українська мова – основа формування і збереження духовності українського народу.

	Види роботи. 
Відповіді на питання за змістом прослуханих висловлень. Розкриття значення прослуханих та прочитаних прислів’їв, афоризмів, влучних висловів про роль мови в житті людини, у формуванні та збереженні духовності. 

Записування речень, висловлень.

Поглиблення відомостей про спілкування і мовлення, вдосконалення комунікативно-мовленнєвих умінь учнів
Дотримання вимог культури мовлення (змістовність, логічна послідовність, правильність, виразність, точність, доречність, багатство мовних засобів та ін.).


	
	
	

	Учень (учениця):
· знає, що вивчають фонетика й орфоепія, графіка й орфографія; групи звуків, алфавіт, співвідношення звуків і букв; вивчені орфоепічні та орфографічні правила;

· ставить у словах наголос;

· розрізняє в словах ненаголошені й наголошені голосні, правильно вимовляє і позначає їх на письмі;

· перевіряє написання слів відповідно до правил та орфографічного словника;

· ділить слово на склади, визначає звукове значення букв у слові;

· пояснює правила переносу слів; 
· використовує орфоепічний словник із метою правильної вимови та написання потрібних слів;

· користується словником наголосів;

· розрізняє звучання і написання слів з приголосними, що чергуються, правильно уживає їх у мовленні; 

· правильно вимовляє і пише слова з пом’якшеними та м’якими приголосними, а також використовує подібні слова у мовленні;

· правильно вимовляє і пише слова з апострофом, а також використовує подібні слова у мовленні;

· правильно пише і вимовляє  слова з найбільш поширеними фонетичними явищами (уподібненням, спрощенням, подовженням та подвоєнням приголосних).

· грамотно пише найбільш уживані слова іншомовного походження (синтаксис, лимон, диспут, речитатив, сигнал, символ, цифра, хімія, маса, комп’ютер, ательє, університет, таксі, журі, бібліотека, гімн та ін.); 

· правильно передає фонетичні особливості вимови та дотримується орфографічних норм при написанні угорських власних назв українською мовою;

· правильно пише географічні назви іншомовного походження, знає відмінності їх написання угорською та українською мовами. 

· користується словником іншомовних слів; 

· слідкує за правильним правописом та обґрунтовує орфограми;

· знаходить і виправляє орфографічні помилки на вивчені правила; 
· виразно читає тексти різних стилів мови, типів, жанрів мовлення відповідно до віку;
· переказує почуте і прочитане (усно і письмово);
· користується різними видами словників. 
Дотримується норм українського мовленнєвого етикету. 
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	Поглиблення і систематизація найважливіших відомостей з фонетики та орфографії.
Орфограма. Правильна вимова наголошених та ненаголошених голосних (зокрема, [е], [и]) і приголосних та позначення їх на письмі. 

Склад. Наголос. Правильне наголошування слів в українській мові. Орфоепічні словники і словники наголосів.

Основні випадки чергування голосних та приголосних звуків.

Позначення м’якості приголосних на письмі. Правила вживання м’якого знака.

Правила вживання апострофа. Правильна вимова та написання слів з апострофом.

Фонетичні явища української мови (уподібнення, спрощення, подовження та подвоєння приголосних).

Написання слів іншомовного походження (поглиблення вивченого). Передача угорських власних назв – імен, прізвищ, географічних назв тощо – українською мовою. Передача власних географічних назв іншомовного походження українською мовою. 

	Види роботи. 
Складання словосполучень та речень зі словами на вивчені орфограми. Робота із деформованим текстом. 

Складання запитань до прочитаного тексту.

Переказування змісту почутого чи прочитаного з використанням вивчених слів. 

Правильне інтонування прочитаних чи складених речень. 

Виразне читання запропонованих учителем та обраних самостійно текстів. 

Усний переказ тексту художнього стилю***

Уведення у текст слів із чергуванням приголосних та голосних звуків, м’якими приголосними, апострофом, м’яким знаком та іншими орфограмами. 

 Складання діалогів, розповідей із певним визначеним набором слів. Аудіювання текстів із перерахованими орфограмами. 

Складання питань до прочитаного чи прослуханого тексту. Складання текстів певного стилю за поданим початком. 

Усний твір за поданим початком***. 

Робота з деформованим текстом. Виразне читання запропонованого тексту. Передача усно чи на письмі прослуханого тексту. 

Складання  словосполучень та речень з словами іншомовного походження, зокрема з власними та географічними назвами. 

Складання відгуку у блог чи сайт з рекламою/антирекламою певної країни, яку учень/учениця пропонують відвідати чи не відвідати***(використовуючи власні назви іншомовного походження). 

Читання мовчки тексту, самостійно обраного чи запропонованого учителем. 
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	Громадянська відповідальність. 
Українська мова – основа формування і збереження духовності народу. 

Прекрасне у мові та мовленні. Для чого мені треба володіти українською мовою? 

Що я повинен/повинна зробити, щоб удосконалити свої знання державної мови?

Найважливіші історичні відомості про Україну та рідний край.  

Здобуття незалежності і відродження української державності.

     Моя громадянська позиція.                     

Я – громадянин України.

Екологічна безпека і сталий розвиток. 

Земля – наш спільний дім. 

Охорона і збереження природи.


	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 



	Учень (учениця):
 знає відомості про основу слова і закінчення змінюваних слів, корінь, префікс, суфікс та закінчення як значущі частини слова; розуміє їх роль у творенні нових слів;
 знає вивчені орфографічні правила; 
 розрізняє форми слова і спільнокореневі слова, правильно вживає їх у мовленні; 
 правильно пише слова з вивченими орфограмами та вживає їх в усному і писемному  мовленні;
 правильно формує словосполучення на позначення  просторових відношень;
 знає способи творення слів в українській мові; вивчені орфографічні правила;
 визначає спосіб творення відомих слів;
 користується словотвірним словником;
 змінює приголосні при творенні слів та правильно вживає такі слова в мовленні;
 розуміє значення найпоширеніших абревіатур, уміє добирати відповідники абревіатур обома мовами, розшифровувати їх;
 правильно пише слова з вивченими орфограмами, знаходить, виправляє орфографічні помилки
 виразно читає тексти різних стилів мови, типів, жанрів мовлення відповідно до віку;
 переказує почуте і прочитане (усно і письмово);
 створює власне діалогічне висловлювання відповідно до запропонованої ситуації;
 коректує усне мовлення в процесі говоріння;
 висловлює своє ставлення до обговорюваних подій, дає їм оцінку. 
 Дотримується норм українського мовленнєвого етикету
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	 Будова слова. Орфографія. Поглиблення і систематизація найважливіших відомостей. 
Спільнокореневі слова і форми слова. Роль  значущих частин у творенні нових слів. Правопис новостворених слів.  Особливості передачі просторових відношень за допомогою прийменників та префіксів в українській мові.

Словотвір. Орфографія.

Основні способи словотворення в українській мові. Сполучні о, е в складних словах. Творення і правопис складних та складноскорочених слів. Абревіація. Найуживаніші скорочення в українській мові .
	Види роботи.
Виразне читання запропонованих учителем чи самостійно обраних текстів науково-популярного стилю. 

Слухання тексту, що містить слова із значущими частинами.  Розрізнення слів із префіксами та прийменниками.

Складання нових слів за допомогою значущих частин, використовуючи різні способи словотворення.

Уведення нових слів у словосполучення, речення, створення міні-текстів на задану чи вільно обрану тему. 

Переклад текстів українською мовою.

Складання діалогів на запропоновану тему***. 
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	Особистісний розвиток.

Психологічне здоров’я сучасників: проблеми і досягнення. 

Самовиховання – міф чи реальність?


	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 


	Учень (учениця): 
· знає, що вивчає лексикологія і фразеологія; відомості про лексичне значення слова, пряме і переносне значення слова, синоніми, антоніми, омоніми, пароніми, найпоширеніші українські фразеологізми;
  уміє вживати слова певної групи у відповідному мовному середовищі;
 уміє віднести слова до певної лексичної групи;
 пояснює лексичне значення загальновживаних слів; 
 користується тлумачним і перекладним словниками;
 вживає у текстах слова в прямому і переносному значеннях, синоніми й антоніми;
 розрізняє найбільш уживані фразеологізми у реченнях, розуміє їх значення;
 пояснює значення фразеологізму з допомогою фразеологічних словників;
 користується різними видами словників;
створює власні висловлювання (статті на сайт, у блог), користуючись довідковою літературою та можливостями мережі Інтернет. 
Дотримується основних норм української літературної вимови; використовує синонімічне багатство мови, застосовує вивчені правила правопису у власних усних і письмових висловлюваннях
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	Лексика. Фразеологія. Поглиблення і систематизація найважливіших відомостей.

 Лексичне значення слова.

Однозначні і багатозначні слова. Вживання багатозначних слів у прямому і переносному значеннях. 

Групи слів за значенням: синоніми, антоніми, омоніми, пароніми. 

Групи слів за походженням, за сферою вживання, активна і пасивна лексика. Фразеологізми і їх роль у мовленні.  


	Види роботи. 
Доповнення тексту потрібними за змістом словами (із довідки або самостійно дібраними).

Складання речень та словосполучень з однозначними та багатозначними словами, враховуючи їх значення. 

Побудова речень із урахуванням правильного значення паронімів, відтінків значення синонімів. 

Виразне читання доступних текстів художнього та науково-популярного стилів, що містить слова різних груп за значенням.  

Складання есе на морально-етичну тему. *** 

Читання тексту мовчки***. Відповіді на питання за змістом прочитаного чи почутого. 

Складання міні-текстів для сайта закладу про певну подію*** (презентація місцевих фестивалів, існуючих чи самостійно придуманих).

Складання речень із вивченими чи  самостійно обраними фразеологізмами. Складання текстів за змістом поданих чи обраних фразеологізмів. 
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	Моральні цінності в сучасному світі.

Мої сильні та слабкі риси характеру. Чи завжди невдача означає поразку? «Якщо хочеш досягнути успіху, навчися переносити невдачі» (Макс Гітомер).

Відомі люди України, Угорщини та Закарпаття.

Громадянська відповідальність.

Для чого потрібні людині традиції? Чи є актуальним збереження традицій у сучасному світі технологій? Заходи, що проводяться у вашому місті/селі для збереження традицій. Презентація фестивалів.

Чим цікаві українські та угорські народні звичаї і традиції? Що в них спільного?
	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 


	Учень (учениця): 
· знає, що вивчає морфологія, самостійні частини мови, їх значення, морфологічні особливості й синтаксичні функції, групи за значенням і будовою; форми, особливості словозміни і словотворення; 

· розпізнає частини мови;

· використовує у власному мовленні слова і форми слів, що належать до різних частин мови;

· розрізняє рід, число та відмінок іменників, узгоджує їх з родом, числом і відмінком прикметників; вводить іменники в кличному відмінку у власні висловлювання;

· розмежовує розряди прикметників за значенням;

· використовує правильні відмінкові форми прикметників; 

· правильно утворює ступені порівняння прикметників і використовує їх у мовленні; знає, від яких прикметників можна утворювати ступені порівняння; 

· дотримується правил правопису іменників та прикметників;

· класифікує числівники на групи за значенням;

· дотримується правил правопису числівників; правильно поєднує їх з іншими частинами мови і вживає у мовленні;

· дотримується правил чергування голосних у відмінкових формах числівників (шість, шести...); 

· відмінює прості та складні числівники;

· вводить у текст замість іменників, прикметників, числівників займенники, що належать до різних  розрядів за значенням уникає помилок при використанні займенників у мовленні;

· застосовує на практиці  особливості відмінювання займенників, дотримується правил їх правопису;

·  правильно утворює та вживає видові, часові й способові форми дієслова, змінює їх у теперішньому та майбутньому часі за особами, у минулому – за родами;

· правильно вживає особові форми наказового способу; 

· дотримується правил правопису дієслів у різних часових формах; правильно пише не з дієсловами;

· розуміє функції дієприкметникових та дієприслівникових зворотів у мовленні;

· вводить дієприкметники й дієприслівники, дієприкметникові та дієприслівникові звороти у речення, дотримуючись правописних норм.

· визначає роль прислівників у текстах; 

· з’ясовує лексичне значення прислівників і прислівникових сполучень;

· правильно застосовує правила правопису прислівників (разом, окремо, через дефіс);

· будує власні висловлювання, вводячи в них прислівники;

· виділяє прийменники, сполучники, частки, вигуки в реченні, вводить їх у тексти;

· розрізняє співзвучні службові та самостійні частини мови;

· будує власні висловлювання, правильно застосовуючи приймен-ники, сполучники, частки, вигуки;

· дотримується норм українського мовлення;

· відповідно до вивчених правил пише прийменники, сполучники, частки і вигуки;

· правильно вживає розділові знаки при вигуках;

· використовує вивчені засоби мови у власних висловлюваннях.
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	МОРФОЛОГІЯ 

як розділ граматики, що вивчає частини мови

Іменник і прикметник як частини мови.

Особливості узгодження  іменника та прикметника.

Рід незмінюваних іменників. 

Особливості відмінювання іменників з прикметниками. 

Розряди прикметників за значенням. Особливості творення ступенів порівняння прикметників. 

Поглиблення відомостей про числівник. Особливості вживання груп числівників. Особливості відмінювання та правопису числівників.

Основні правила поєднання числівників з іменниками (поглиблення вивченого)

Поглиблення відомостей про займенник як частину мови.

Розряди займенників та їх правопис.  Роль займенників у творенні тексту. 

Розрізнення відмінкових форм особових та присвійних займенників (його, її, їх) (практично). 

Поглиблення відомостей про дієслово як частину мови. Морфологічні та синтаксичні особливості дієслів. Види, способи і часи дієслів. Правопис особових форм дієслова.  
Дієприкметник і

дієприслівник як особливі

форми дієслова.  Стилістика дієприкметникового та дієприслівникового зворотів, розділові знаки при них. 

Поглиблення відомостей про прислівник як частину мови

Складні випадки правопису  прислівників.  
Стилістика службових частин мови та вигуку.

Особливості вживання службових частин мови у тексті. 

Стилістичні можливості вигуку як особливої частини мови.

Особливості правопису службових частин мови та вигуків (поглиблення вивченого).

	Види роботи.
Робота з деформованим текстом.

Доповнення речень, текстів іменниками та прикметниками у правильній відмінковій формі. 

Уведення незмінюваних іменників у текст. 

Виступ на конференції.*** 

Презентація певного продукту.*** (вживаючи різні групи прикметників за значенням, ступені їх порівняння тощо). 

Виразне читання текстів, що містять іменники та прикметники. Відповіді на питання за змістом прочитаного чи прослуханого. 

Відгук на переглянутий кінофільм на сайті кінотеатру***. 

Виразне читання текстів, що містять числівники. 

Складання словосполучень, речень, текстів розмовного стилю із числівниками. 

Складання переліку продуктів, необхідних для тижневого харчування сім’ї, кошторису святкування дня народження у колі друзів тощо. Презентація кошторису друзям.  

 Переказ тексту науково-популярного стилю***. 

Аудіювання текстів, що містять займенники різних розрядів. 

Редагування неправильно побудованих речень, що містять займенники. Уведення форм особових та присвійних прийменників у речення та текст. 

Складання загадок-ребусів із використанням займенників. 

Слухання текстів, відео сюжетів на суспільно-політичну чи науково-популярну тематику. 

Відповіді на питання за змістом побаченого.

Складання твору-роздуму за змістом побаченого, почутого***. 

Складання діалогів чи монологів із використанням дійсного, наказового та умовного способів дієслова. 

Складання запрошення на акцію захисту рослин, річок, тварин тощо на сторінку у соціальній мережі***.

Робота з деформованим текстом. 

Редагування та складання речень із дієприкметниковими та дієприслівниковими зворотами.

Використання дієприкметникових та дієприслівникових зворотів у текстах різних стилів. 

Доповнення речень потрібними за змістом прислівниками. 

Читання мовчки текстів, що містять прислівники різних розрядів. Опис почуттів і відчуттів людини, яка потрапила у різні неординарні ситуації (опинилася на найвищій горі світу, у найглибшій печері, під завалами будинку, одна на незаселеному острові в океані тощо). 

Читання та слухання текстів із службовими частинами мови. Складання речень з використанням різних службових частин мови. Дослідження ролі часток різних типів на зміст певного  речення.

Складання діалогів*** із використанням вигуків.  
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	Екологічна безпека і сталий розвиток. Сучасні енергоефективні технології у моїй квартирі. Користь і шкода винаходів   сучасного світу. 

Прабатьки сучасних гаджетів: що змінилося? (з огляду на практичність, безпечність, форму). Історія одного винаходу.

Мої захоплення. Роль новітніх технологій у формуванні захоплень молоді. 

Підприємливість і фінансова грамотність. 

Поняття і класифікація доходів сім’ї. Характеристика окремих видів доходів сім’ї. Необхідність прогнозування доходів сім’ї. 

Екологічна безпека і сталий розвиток. Найчистіші та найбрудніші місця планети. Місце, яке я обов’язково хочу відвідати. 

Родзинки нашого краю. Подорожуємо рідним краєм. 


	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 


	Учень (учениця):
· знає і розрізняє основні  мовні одиниці; синтаксичні мовні засоби;

· виділяє у реченні словосполучення і самостійно складає з ними речення;

· знає види речень за метою висловлювання; теоретичні основи побудови простих  речень  різних видів;

· правильно вживає розділові знаки в простому неускладненому реченні;

· будує різні види простих речень і правильно використовує прості неускладнені речення в мов​ленні;
· розрізняє складові частини речення;

· розрізняє функції голових і другорядних членів речення, знає особливості їх вираження;

· розрізняє  двоскладні та односкладні речення та їх види у текстах;

· обирає оптимальний порядок слів у реченні; інтонаційно правильно використовує логічний наголос у реченні;

· правильно вживає розділові знаки у простому неускладненому реченні; 

· правильно будує прості ускладнені речення, використовуючи  відомості про ускладню- вальні елементи;  

· застосовує правила вживання розділових знаків при однорідних членах  речення, у тому числі з узагальнювальними  словами;  
· правильно будує прості  ускладнені речення, використовуючи  відомості про відокремлені члени речення, звертання, вставні слова, словосполучення і речення, їхні функції;

· застосовує правила вживання розділових знаків при ускладню- вальних елементах. 

· вводить ускладнені конструкції в тексти різних стилів;

· визначає у тексті складні речення;

· знає структурно-синтаксичні ознаки складного речення,  розуміє засоби зв’язку й змістові відношення між його частинами; будову складносурядного, складнопідрядного, безсполучникового складного речень, складного речення з різними видами зв’язку; 

· знає правила вживання розділових знаків між частинами складносурядних і складнопідрядних речень, безсполучникових складних речень, складних речень із різними видами зв’язку; способи передачі чужого мовлення;

· дотримується правил інтонації в складних реченнях; виразно їх читає;

· знаходить і виправляє пунктуаційні помилки на вивчені правила;

· бере участь у діалозі відповідно до мовленнєвої ситуації;

· замінює пряму мову непрямою;

· правильно розставляє розділові знаки в реченнях із прямою та непрямою мовою, при діалогах;

· створює власні висловлювання з урахуванням ситуації спілкування.
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	Поглиблення і систематизація найважливіших відомостей із синтаксису, пунктуації та стилістики.

СИНТАКСИС 

як розділ науки про мову. 

Поглиблення відомостей про синтаксичні одиниці, їх місце у мовній системі (словосполучення, речення, текст).

Співвідношення між інтонацією й розділовими знаками в реченні в залежності від виду речень за метою висловлювання. Використання речень різних типів у стилях мовлення. 

Складові частини речення. Функції головних та другорядних членів речення, особливості їх вираження. 

Виражальні особливості двоскладних та односкладних речень, їх видів. Повні і неповні речення, їх вживання у різних стилях мови. Порядок слів у реченні, його виражальні функції. Функції логічного наголосу у мовленні.

Найбільш складні випадки вживання розділових знаків у простому неускладненому реченні. 

Стилістика простого ускладненого речення.

Стилістичні особливості речень з однорідними членами, вимоги до їхнього вживання. Розділові знаки між однорідними членами речення та при узагальнювальних словах, їхня залежність від змісту та інтонації .

Стилістичні особливості речень з відокремленими та уточнювальними членами. Відокремлені додатки, означення, обставини, види прикладок, розділові знаки при них. 

Використання вставних і вставлених слів та речень, їхні стилістичні особливості. Роль звертання у реченні, розділові знаки при звертаннях, поширені та непоширені звертання.
Стилістика складного речення
Види складних речень. Складносурядне, складнопідрядне і складне безсполучникове речення, їхні стилістичні можливості.

Складні речення з різними видами зв’язку між структурними частинами.

Синоніміка складносурядних, складнопідрядних і складних безсполучникових речень. Розділові знаки в складному реченні, їхня зумовленість змістом висловлювання та інтонацією.
Способи передачі свого і чужого мовлення в різних стилях. 

Стилістика тексту. Загальна характеристика тексту. Композиція тексту.


	Види роботи. 
Складання словосполучень, речень, текстів визначеного вчителем чи самостійно обраного типу.  Доповнення текстів синтаксичними конструкціями визначеного типу.

Виразне читання речень різних видів.

Створення текстів різних типів і стилів.

Виступ на конференції.*** 
 Доповнення речень визначеними учителем членами речення. 

Порівняння виражальної ролі синонімічних двоскладних та  односкладних речень. 

Побудова речень із різним    порядком слів. Визначення місця логічного наголосу залежно від мети висловлення.

Складання речень певного типу із поданого набору слів.

Читання та переказування текстів, що містять однорідні члени речення. 

Складання речень з однорідними членами. 

Доповнення речень ускладню- вальними елементами. 

Трансформування речень. 

Виразне читання та читання мовчки текстів з відокремленими та уточню- вальними членами речення. 

Складання міні-текстів із використанням речень з відокремленими членами різного типу. 

Редагування речень.
Доповнення речень вставними конструкціями, звертаннями. 

Складання речень із вставними та вставленими конструкціями, звертаннями. Дослідження змін у змісті висловленого залежно від групи за значенням, до якої належить та чи інша конструкція, а також від вжитого звертання.  Складання діалогів. 

Читання та переказування текстів, що містять складні речення різних типів.

Доповнення речень з метою утворення складних речень різних типів.

Письмовий переказ тексту***.

Відповіді на запитання з використанням різних складних синтаксичних конструкцій. 

Вибір типу складного речення у залежності від мети повідомлення. 

Складання твору-роздуму за змістом побаченого, почутого***. 

Трансформування простих ускладнених речень у складні з різними видами зв’язку і навпаки. 

Редагування речень. 

Складання речень з прямою та непрямою мовою, цитатами.

Взаємозаміна речень з прямою мовою на речення з непрямою мовою і навпаки. 

Редагування речень з прямою та непрямою  мовою.

Способи побудови тексту. Запис готового тексту різними способами. Робота з суцільним, перерваним та змішаним текстами. 

Твір-розповідь на суспільну тематику.***
	4
	Особистісне зростання. 

Світ сучасних професій. 

«Знайди що-небудь, що тобі подобається робити, а потім знайди кого-небудь, хто буде тобі за це платити»                   (К. Уайтхорн). Людина для професії чи професія для людини?

«Неможливо… - Можливо, якщо ти в це віриш!» (Аліса у країні чудес)

«Для щастя потрібно щось робити, щось любити і в щось вірити» (Джозеф Еддісон)

	

	Учень (учениця):
– знає основні орфограми у вивчених частинах мови;
– знаходить у тексті й характеризує за граматичними ознаками вивчені частини мови;

правильно використовує їх у власному мовленні;
– знаходить лексичні й граматичні помилки в тексті, виправляє й пояснює їх;
– складає усні й письмові висловлення, доречно використовуючи вивчені мовні засоби, обґрунтовує вибір їх.
	2
	Узагальнення і повторення вивченого протягом навчального року
	Види роботи. 
Написання речень і текстів з коментуванням і узагальненням упродовж року орфограм і пунктограм.
Читання текстів із дотриманням правил вимови слів та інтонування речень.

Складання міні-текстів за змістом прочитаного, прослуханого. 
	
	Особистісне зростання.  Після хорошої праці треба добре відпочити. «Зробив діло, гуляй сміло» (народна мудрість. 
	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Загальнокультурна компетентність. 



11 клас

(70 годин, 2 год/тиждень, 4 години на розсуд учителя)
УВАГА! У колонці «Мовленнєва лінія», крім необхідного теоретичного матеріалу, зазначено обов’язкові (помічені позначкою ***) та бажані види роботи. Бажані види роботи, як і пропоновані теми висловлень, учитель може замінити відповідно до потреб та інтересів конкретного класу.

Заняття під час вивчення та повторення тем доцільно проводити у формі тренінгів.
	Очікувані результати
навчально-пізнавальної діяльності учнів
	К-сть годин
	Зміст навчального матеріалу
	К-сть го-дин
	Соціокультурна змістова лінія (наскрізні змістові лінії)
	Діяльнісна змістова лінія (компетент-

ності)

	
	
	Мовна змістова лінія
	Мовленнєва змістова лінія

	
	
	

	Учень (учениця):
· знає функції мови і мовлення;

· розуміє роль мови у формуванні та самовираженні особистості;
· самостійно створює власне висловлювання відповідно до мовленнєвої ситуації та адресата мовлення; 

· дотримується основних правил спілкування; 

· викладає матеріал логічно й послідовно;

· бере участь у бесіді, демонструючи належний рівень мовленнєвої культури;

· коротко, виразно формулює свою думку;

· добирає переконливі аргументи на захист своєї позиції;

· враховує можливість інших підходів до обговорюваних питань;

· будує висловлювання певного обсягу, використовуючи мовні засоби відповідно до комунікативного завдання;

· виявляє певний рівень творчої діяльності;

· створює оригінальний текст відповідно до вимог із розвитку мовлення, готує і проводить дискусії, дотримуючись правил мовленнєвого етикету; готує виступи з урахуванням основних правил ораторського мистецтва;

· обговорює прослуханий чи прочитаний текст з урахуванням словникового запасу;

· будує розповіді та висловлювання в різних життєвих ситуаціях на основі власного досвіду;

· виступає під час дискусії на суспільно-політичну, морально-етичну теми.
Дотримується мовленнєвого етикету в процесі говоріння.
	1
	Вступ. Роль мови у формуванні та самовираженні особистості. 

	Види роботи. 
Відповіді на запитання за змістом почутого чи прочитаного.

Створення власних висловлювань про роль мови у формуванні та самовираженні особистості.

Поглиблення знань учнів про мову, спілкування і мовлення; види мовленнєвої діяльності (аудіювання, читання, говоріння і письмо); основні правила спілкування; багатство та різноманітність виражальних засобів мови на всіх її рівнях.

Особливості усного й писемного мовлення, вимоги до них (змістовність, доречність, точність, логічна послідовність, виразність, правильність, багатство форм тощо)

 
	1
	Громадянська відповідальність.

«Скільки мов ти знаєш – стільки  разів ти людина» (Й.Гете),

Як знання мов (мови) впливає на особистісне зростання особистості. 


	

	Учень (учениця):
· розрізняє основні фонетичні одиниці української мови;
· розрізняє мовні явища, притаманні українській мові;
· знаходить помилки у своєму та чужому писемному мовленні, уміє їх виправити;
· правильно пише та вимовляє слова українською мовою;
· читає вголос та мовчки тексти, запропоновані вчителем;

· виражає власну думку про прочитане;

· користується словниками і довідковою літературою;

· обговорює прослуханий чи прочитаний текст з урахуванням словникового запасу; 
· відстоює свою точку зору, дотримуючись основних правил спілкування;
· виконує тестові завдання на повторення навчального матеріалу з фонетики та орфографії. 

	6
	Фонетика. Графіка. Орфоепія. Орфографія (поглиблення)
Основні фонетичні одиниці української мови.

Милозвучність української мови. Відбиття цих явищ на письмі. Основні норми сучасної літературної вимови. Правильна вимова голосних і приголосних звуків, звукосполучень і наголосу в словах. 
Складні випадки правопису м’якого знака, апострофа, великої букви, слів з ненаголошеними голосними, подвоєнням та подовженням приголосних, спрощенням у групах приголосних, чергування голосних і приголосних звуків, слів іншомовного походження.

Основні орфографічні норми. 
	Види роботи. 

Утворення форм слів та нових слів, у яких відбуваються звукові зміни різного типу (чергування, спрощення, уподібнення тощо). 

Уведення слів з найбільш поширеними орфограмами у словосполучення та речення.

Редагування тексту з орфографічними помилками.

Удосконалення техніки читання вголос та мовчки***.

Складання відгуку на статтю про екологічну ситуацію у рідному краю.***
Дискусія за прослуханими відгуками.***

Слухання текстів різних стилів. 
	3
	Громадянська відповідальність.

Шлях становлення та відродження української державності. Державна символіка.

Екологічна безпека і сталий розвиток.

Земля – наш  спільний дім. Як зберегти природу для прийдешніх поколінь. Мій внесок у збереження екологічної ситуації у світі. 


	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 



	Учень (учениця):
· розуміє значення слів, правильно добирає синоніми до поданого слова;

· знає найбільш поширені синонімічні ряди і доцільно використовує їх у мовленні;

· правильно вводить у словосполучення, речення слова-омоніми, слова-пароніми, слова різного стилістичного забарвлення;

· знає і розуміє значення найбільш поширених фразеологізмів, самостійно вводить їх у речення;

· складає повідомлення за поданою темою, використовуючи різні джерела;

· перекладає тексти різного стилю з української мови угорською і навпаки;
· користується словниками і довідковою літературою;

· сприймає на слух тексти різної складності у виконанні вчителя чи почутого на радіо, телебаченні;
· відповідає на запитання за змістом почутого, висловлює з цього приводу власну думку;
· виконує тестові завдання на повторення навчального матеріалу з теми «Лексика та фразеологія». 
	6
	Лексикологія. Фразеологія (поглиблення)

Лексичне значення слова. Типи лексичних значень. 

Оцінні властивості слів.

Правильне вживання груп слів за значенням у мовленні (синонімів, омонімів, паронімів). 

Використання слів різного стилістичного забарвлення у мовленні.
Фразеологічне багатство української мови.


	Види роботи.
Уведення у речення слів різних груп за значенням з урахуванням відтінків у їх значеннях. 

Читання текстів, що містять лексику певного стилістичного забарвлення. Відповіді на питання за змістом прочитаного. 

Складання речень із фразеологізмами. Робота із фразеологічним словником з метою збагачення запасу фразеологізмів у мовленні учнів.

Твір-мініатюра за змістом фразеологізму.*** 

Підготовка повідомлення про походження певного фразеологізму чи їх групи***.
Слухання текстів різних стилів. 
	3
	Духовне багатство людини.
Сім’я – основа держави. Родина, рід. Взаємини батьків і дітей.

Роль сім’ї у житті людини. Сімейні традиції. Повага до батьків. «Щасливий той, хто щасливий у себе вдома»            (Л. Толстой).

Найважливіші свята в Україні. Відзначення свят у моїй родині.


	 Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 

	Учень (учениця):
· розрізняє у слові значущі частини, виділяє їх;
· утворює нові слова за допомогою префіксів та суфіксів з метою вираження різних емоцій;

· правильно пише складні слова, що належать до різних частин мови, уміє пояснити їх правопис;

· використовує у своєму мовленні складні та складноскорочені слова, правильно узгоджуючи їх з іншими словами;

· сприймає на слух тексти різної складності у виконанні вчителя чи почутого на радіо, телебаченні;
· відповідає на запитання за змістом почутого, висловлює з цього приводу власну думку;
· перекладає тексти різного стилю з української мови угорською і навпаки.
· виконує тестові завдання на повторення навчального матеріалу з теми «Будова слова. Словотвір». 

	6
	Будова слова. Словотвір. Орфографія (поглиблення)

Повторення й поглиблення відомостей про значущі частини слова. Використання в мовленні слів із суфіксами і префіксами, що надають емоційного забарвлення і виразності тексту. Засвоєння складних випадків слововживання.
Словотвір української мови. 
Основні способи словотвору в сучасній українській мові. Особливості вживання абревіатур. Правильна вимова і вживання складноскорочених слів.

Усунення помилок, пов'язаних із порушенням норм українського словотвору. 

Правопис складних слів в українській мові. 


	Види роботи.

Робота з деформованим текстом.

Складання складних слів із запропонованих учителем груп слів.

Уведення складних слів у словосполучення та речення. 

Слухання текстів різних стилів. 
Переказ тексту наукового стилю.***
	2
	Духовне багатство людини. Загальнолюдські цінності: доброта, милосердя, гуманізм...

«Справжнє милосердя – це бажання приносити користь іншим людям, не думаючи про винагороду» 

(Х. Келлер)


	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 



	Учень (учениця):
· знає визначення частин мови;

· розрізняє частини мови;

· правильно пише власні назви українською мовою, розрізняє правильне написання власних назв угорською та українською мовами;
· розрізняє співзвучні слова, які належать до різних частин мови (на кшталт назустріч (прислівник або прийменник), на зустріч (іменник з прийменником) тощо. 
· знає принцип узгодження іменників з іменними частинами мови;

· правильно узгоджує іменник з іменними частинами мови у відмінкових формах залежно від роду та числа і вживає у власному мовленні;

· користується словниками і довідковою літературою;

· перекладає тексти різного стилю з української мови угорською і навпаки;
· уважно слухає текст, розуміє, запам’ятовує його зміст; визначає тему та основну думку твору;

· оцінює почуте;

· встановлює  причинно-наслідкові зв’язки у тексті;

· виконує після прослуховування тексту завдання, запропоновані вчителем;

· розуміє фактичний зміст незнайомого висловлювання з одного прослуховування; основну думку висловлювання; виражально-зображувальні засоби прослуханого тексту;

· пише твір на запропоновану чи самостійно обрану тему;
· будує текст, дотримуючись вимог до писемного мовлення;

· складає план власного висловлювання;

· робить виписки і тези прочитаного; 

· самостійно готує доповідь, презентацію, виступ;
· виконує тестові завдання на повторення навчального матеріалу з морфології. 
	10
	Самостійні частини мови (поглиблення)
Іменник. Стилістичні функції категорії роду та числа іменників. Стилістичні властивості відмінкових форм іменників.  Правильне вживання відмінкових закінчень іменників. Використання кличного відмінка. Правопис власних назв в українській мові.

Прикметник.. Перехід прикметників з одного розряду в інший. Стилістичні функції прикметника. Уживання прикметника з переносним значенням. 

Займенник. Групи займенників за значенням. Правильне вживання займенників, їх форм. Стилістичне використання займенникових форм: форми займенників першої і другої особи множини в значенні однини тощо.

Числівник. 
Узгодження іменника з прикметниками, кількісними числівниками, займенниками. 
Дієслово. Система дієслівних форм: дієвідмінювані (особові й родові), відмінювані й незмінювані форми. 

Форми вираження способів дієслова. Синоніміка способів дієслова. Стилістичні можливості наказового способу. 
Дієприкметник. Використання дієприкметників у різних стилях.

Дієприслівник. Стилістичні властивості дієприслівника. Правильне вживання дієприслівників у писемних та усних висловленнях. 
Прислівник. Групи прислівників за значенням. Творення прислівників. Правопис прислівників і прислівникових сполучень, утворених від іменника з прийменником. Стилістичні функції прислівника. Правильне вживання прислівників. 
Службові частини мови. Вигук.
(поглиблення)
Прийменник. Сполучник.  Частка. 

Вигук як особлива частина мови
Розрізнення самостійних та співзвучних їм службових частин мови. 
	Види роботи.
Читання та переказування текстів, що містять власні назви.

Слухання текстів різних стилів та різного рівня складності. 

Складання речень та текстів із власними назвами. Складання маршруту навчальної екскурсії. 

Розрізнення  різних співзвучних  частин мови у поданих реченнях, текстах. Складання речень з визначеними учителем словами у якості певної частини мови.  Складання каламбурів. 

Складання словосполучень з метою правильного узгодження визначених частин мови. 

Робота з деформованим текстом. Редагування словосполучень, речень, текстів. 

Складання речень різних типів для вираження тієї ж самої думки. 

Редагування речень, тексту. 
Прикладна риторика (виголошення промови з  публічною презентацією)***
Твір-роздум на морально-етичну тему.***
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	Громадянська відповідальність.  

Особливості матеріальної та духовної культури рідного краю.

Здоров’я і безпека.

Морально-етичні стосунки між людьми у колективі. Моє ставлення до людей. «Все в житті, що мене не вбиває, робить мене сильнішим» (Фрідріх Вільгельм Ніцше). 

«Поділена радість подвійна, а поділене горе вдвічі менше» (Народна творчість). 

Підприємливість  і фінансова грамотність.
Пластикові платіжні картки у житті людини. Типові помилки користувачів пластикових карток.

Правила здійснення платежів за допомогою пластикової картки в Інтернеті.

Кредитний договір, його форма та види. Зміст кредитного договору.

Особистісне зростання людини. 

Як я можу вплинути на свою долю?

«І далекий шлях починається з ближнього…»;

«Ніхто не спотикається, лежачи у ліжку»; «Зроби все, що зможеш, а в іншому довірся долі» (Японська мудрість)

	 Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 



	Учень/учениця:
· розрізняє словосполучення, просте та складне речення;
· знає визначення головних і другорядних членів речення;

· знає, що кожен із членів речення може бути виражений будь-якою частиною мови;

· вживає синтаксичні конструкції різних типів у власному мовленні;

· знає принципи і способи трансформації речень з відокремленими членами у складні; простих речень у складні і навпаки;
· володіє навиками побудови речень із ускладнювальними елементами;
· користується названими вище принципами у власному мовленні;

· вміє виражати одну й ту саму думку різними видами та типами речень;

· розрізняє прості та складні речення, їх типи;

· знає відомості про особливості використання речень того чи іншого типу; доречно вживає речення у текстах різних стилів;
· правильно вживає розділові знаки у реченнях, обґрунтовує їх уживання;

· складає діалог відповідно до запропонованої ситуації із використанням синтаксичних конструкцій різного типу;

· складає заяви відповідно до вимог оформлення документів;

· складає твір-роздум на морально-етичну тему, запропоновану вчителем чи обрану самостійно;

· виконує тестові завдання на повторення навчального матеріалу з синтаксису та пунктуації.
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	Синтаксис і пунктуація (поглиблення)

Найважливіші відомості з синтаксису та пунктуації. Синтаксична норма.

Пунктуаційна норма.

Словосполучення і речення, синтаксичні зв’язки в них. Практичне використання в різних стилях синонімічних словосполучень різного типу, визначення їх стилістичних особливостей. Уживання односкладних і двоскладних синонімічних речень у текстах різних стилів. 
Складні випадки вираження  головних та другорядних членів речення (інфінітив у ролі різних членів речення, неузгоджене означення тощо). 

Речення з відокремленими членами та можливість їх трансформації у складні речення. 

Вживання у власному мовленні речень з ускладнювальними елементами, їх правильна побудова. 

Розділові знаки в простому реченні.

Способи вираження однієї й тієї ж думки за допомогою речень різних типів. 
Складне речення. Використання різних типів складного речення в текстах різноманітних стилів. Особливості будови складних речень різних видів. Правила вживання розділових знаків у складних реченнях різних видів.

Пряма і непряма мова, діалог. Синоніміка різних способів передачі прямої мови. Уникнення помилок, які полягають у змішуванні прямої і непрямої мови. Оволодіння різними способами цитування. Правила вживання розділових знаків при прямій мові, діалозі, цитатах.
Виражальні можливості простого та складного речень, їх видів.
	Читання текстів, у яких наявні складні випадки вираження членів речення. 

Робота з деформованим текстом. Редагування речень, текстів. 

Складання речень з інфінітивами у ролі різних членів речення та неузгодженими означеннями, 
Трансформування їх у речення з узгодженими означеннями та віддієслівними іменниками. 

Складання речень різних типів для вираження тієї ж самої думки. 

Редагування речень. 

Твір-роздум на морально-етичну тему.***

Редагування тексту.
Складання діалогу (інтерв’ю під час прийому на                роботу)***. Складання заяви (повторення)***.
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	Особистісне зростання людини. 

Дотримання основних норм спілкування. 

Правила ведення ділових переговорів.

Співбесіда під час прийому на роботу.

Навчання. Значення освіти для людини.

«Ми навчаємося не для школи, а для майбутнього життя» (Сенека Молодший). «Ніколи не соромся запитувати те, чого не знаєш» (Арабське прислів’я).  Вибір майбутньої професії. «Успіх приходить до того, хто робить те, що найбільше любить» (М. Форбс).
	Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Інформаційно-комунікаційна компетентність.

Здоров’язбережу-вальна компетентність.

Математична компетентність.

Компетентності у природничих науках та технологіях.

Підприємницька компетентність. 

Соціальна і громадянська компетентності.

Загальнокультурна компетентність. 



	Учень (учениця):
· володіє відомостями про текст, стилі мови і типи мовлення; 

· добирає і аналізує тексти різних стилів, 

· визначає основні ознаки кожного стилю; 

· знає види мовленнєвої діяльності; вимоги до усного і писемного мовлення; особливості виступу промовця; види (жанри) ораторських виступів (лекція, доповідь, промова, виступ-переконання); засоби логічної та емоційно-образної виразності; вимоги до розповіді; основні норми мовленнєвого етикету;

· складає план і розповідь за ним;

· сприймає усне та писемне мовлення, користуючись різними способами засвоєння почутого і прочитаного;

· відтворює готові тексти різних типів, стилів, жанрів з урахуванням ситуації спілкування;
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	Стилістика. Стилі мови, їхні ознаки, функції і сфера використання.
	Читання та слухання текстів різних стилів.

Редагування текстів.

Робота з деформованим текстом.

Написання есе про екологічні проблеми рідного міста/села***.
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	Екологічна безпека і сталий розвиток

Енергозберігаючі технології. Мій особистий внесок у збереженні екології рідного краю. 


	

	Учень (учениця):
– знає основні орфограми у вивчених частинах мови;
– знає основні пунктограми у вивчених синтаксичних одиницях; 
– знаходить лексичні, граматичні й пунктуаційні  помилки в тексті, виправляє й пояснює їх;
– складає усні й письмові висловлення, доречно використовуючи вивчені мовні засоби, обґрунтовує вибір їх.
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	Повторення й узагальнення вивченого протягом навчального року. 
	Види роботи. 
Написання речень і текстів з коментуванням і узагальненням упродовж року орфограм і пунктограм.
Читання текстів із дотриманням правил вимови слів та інтонування речень.

Складання міні-текстів за змістом прочитаного, прослуханого.
	
	Екологічна безпека.

Закарпаття – мій рідний край. 

	 Спілкування державною мовою.

Уміння вчитися впродовж життя.

Загальнокультурна компетентність. 




